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1. OEJX OCBOEHUA JNCHHUIIJINHBI

Llenpto m3yueHHss AUCUMIUIMHBL «[IpakTHUecKHil Kypc aHIIMICKOTO SI3bIKa» SBISETCS OOyueHHe
YCTHOM M IHCBMEHHOM pe4Yd Ha OCHOBE PA3BUTHUSA aBTOMATH3UPOBAHHBIX PEUEBBIX HABBIKOB M HABBIKOB
IIACbMA, Pa3BUTHUS TEXHUKU YTCHUSA U YMEHHMS [IOHUMATh AHTJIMHACKUM TEKCT.

3amaun: PopMUPOBaHHE Yy M3Y4alOUIMX AHIJIMICKUN SA3BIK B Ka4eCTBE BTOPOM CHELUAIBHOCTH
IrPaMMaTU4E€CKOM KOMIIETEHIIMH, JOCTATOYHOW I nocjenyomeil paboTel B TakUX OO0JIACTSIX
npoeCCHOHATILHON JEATeNbHOCTH, Kak 00pa3oBaHME, COLMalIbHAs cdepa, KyJabTypa (KOHEuYHas Ieiib);
(dbopMHpOBaHKE YCTOWYHMBBIX IPAaMMATHYECKHX HAaBBIKOB, 00ECHEUMBAIOMIMX BO3MOXKHOCTH IMPEIOIaBAHHS
JAHHOTO MHOCTPAHHOIO fA3bIKa B ILIKOJE C OJHOW CTOPOHBI, M, C JOPYTOM CTOPOHBI, COACUCTBYIOLIUX
JajabHENIIEMY CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO 00YYAIOMIErOCs B U3yYEHUH JAHHOTO HHOCTPAHHOT'O S3bIKa.

2. MECTO JUCHUMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOITI BO
Hucturumna  «[IpakTHUecKuil Kypc aHTJIMHCKOTO sI3bIKa» OTHOCHUTCS K BapUATHBHON YacTH
y4eOHOTO IJIaHa MOJArOTOBKH OaKaiaBpa.
[IpepekBU3UTHl JUCUUIUIMHBL: JUCHMIUIMHA OIHMPACTCs Ha 3HAaHUS TPEJAMETOB OCHOBHOM
00pa3oBaTeNbHON MPOTrPAMMEBI CPEAHETO (ITOJIHOTO) 001IIero 0Opa3oBaHMs: AHTITUHCKUH S3bIK.

3. IVIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATHBI ObYUYEHUS 1O JUCHUIIJIMHE
[Inanupyemble pe3ynbTathl OOy4YeHHS 1O JUCHHIUIMHE, COOTHECEHHBbIE C IUIAHUPYEMBIMU
pesynbTaTtamu ocBoenusi OITOIT

Kon ¢opmupyempix YpoBeHb OCBOCHHUS [Inarupyemble pe3ynbTaThl OOYUSHHS MO TUCIUTLTHHE
KOMIIETCHLIUH KOMIIETEHLINU XapaKTepU3YIOIHE 3Tanbl JOPMUPOBAHHS KOMITETCHIIUH
(oKa3aTeny OCBOCHHUSI KOMIIETEHIINH)
1 2 3
VK-3 YaCTUYHOE 3HaTh MPUHUMIIBI U KJIMILIE JJI1 TOCTPOCHUS JUCKYCCHHM Ha
(cmocoben AHTJIMICKOM SI3BIKE.
OCYIICCTBIIATD YMeTb OOOCHOBBIBaTH CBOIO TOUYKY 3PEHHS B pPaMKax
COLIMAJIBHOE JIMCKYCCHUU T10 NIPEIOKEHHON TEMATHKE.
B3aMMOJICHCTBHUE U Bnaners HaBbIKamMu BEAEHUS JUCKYCCMM B paMKax
peanu30BbIBATh CBOIO MPEJI0KEHHBIX TEM.
pOJIb B KOMaH Ie)
VK-4 JaCTUYHOE 3HaTh CUCTEMY HOPM M MPaBWJI WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B
(cmocoben pamMKax MmpeIoKeHHON TEMaTHKH.
OCYHICCTBIIATD YMeTh CcBOOOJHO BOCIPUHUMATh, aHAIU3UPOBATH M
ACIIOBYIO KPUTHUYCCKU OIICHMBATh YCTHYIO M MNHCbMEHHYIO JICIOBYIO
KOMMYHUKAIUIO B nH(OpMALMIO Ha HWHOCTPAHHOM sI3BIKE B  paMKax
YCTHOM U MUCBMEHHOMN MPEJI0KEHHON TEMATUKH.
dbopmax Ha Bnanerp  A3BIKOBBIMM  CPEACTBAMM  JUISL  JOCTHIKEHHUS
roCyJ1apCTBEHHOM poeCCUOHANBHBIX IIeJIed Ha POJHOM M HWHOCTPAHHOM
A3bIKe Poccuiickoit A3bIKE B PaMKax MPEJI0KEHHOW TEMAaTHKH.

denepauuu 1 Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE)

VK-5 YaCTHYHOE 3HaTh ~ METOABl  aHauM3a  KyJIbTYPHO-MCTOPUYECKOI
(crtocoben nH(pOpMaLUY B aJalTUPOBAHHBIX TEKCTaX.
BOCIIpUHUMATH YMeTh: - BBIABIATH, OLEHUBAaTL U KOMMEHTHPOBATh
MEKKYIbTYPHOE KyJIbTYPHO-UCTOPHYECKHE  PEaTud  aJalTHPOBAHHBIX
pa3HoobOpasue TEKCTOB;
o01ecTBa B - COCTaBJIATH Pa3BEPHYTBIC CAMOCTOSTEIBHBIE YCTHBIE H
COIMAJILHO- MUCbMEHHBIE BBICKA3bIBaHUS 110 aKTyaJbHBIM NpoOIeMaM
HCTOPUYECKOM, COBPEMEHHOI'0 OOIECTBA B pAMKaX N3y4aeMbIX TEM.
TUYECKOM U Brnaners HaBblkamMM OOIIEHHS B YCTHOW M IHCbMEHHOU
dumocopckom (opMax Ha pPyCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX Ul PELICHUS
KOHTEKCTax) 3a71a4 MEKIIMIHOCTHOTO u MEKKYIbTYPHOTO

B3aUMO/EHCTBHUA.




y4€OHBIX MPEIMETOB)

VK-6 JaCTHYHOE 3HaTh CMOCOOBl TOWCKAa HMH(POPMALUU B HHTEPHETE B
(crioco0eH ympaBisiTh pamMKax MmpeIoKeHHON TeMaTHKH.

CBOUM BPEMEHEM, YMeTb  CaMOCTOSTENIBHO  ONPEAETSATh  JTOCTOBEPHOCTD
BBICTpauBaTh U uHpOpMaIHU UHTEPHET-PECYPCOB B pamkax
pEaT30BBIBATH MIPEITIOKEHHBIX TEM.

TPAaEKTOPHUIO BrnaneTs HaBBIKAMU UCTIOIB30BaHUS S3BIKOBOTO MaTepHala

CaMOpa3BHUTHUs HA U3 UHTEPHET-PECYpCOB IMPH IOATOTOBKE YCTHBIX U

OCHOBE ITPUHIIUIIOB MTUCHbMEHHBIX BBICKA3bIBAHHN.
o0Opa3zoBaHHs B
TEUCHUE BCCH KU3HM)
[1K-4 4aCTHYHOE 3HaTh BO3MOXKHOCTH HCIIOJIB30BaHUS B YY€OHOM IpOIIECCe
(cocoben CBEICHUI MO TPEAJIOKEHHON TEMaTHUKE JJIsl MOBBIIICHUS
dbopMHupOBaTH MOTHUBAIIMK O0yUYEHUS.
Pa3BUBAIONIYIO YMeTb HUCHob30BaTh B y4EOHOM IPOLIECCE CBEJACHUS 10
00pa3zoBaTeIbHYIO MPE/UIOKEHHOW TEMAaTHKE JUIS TOBBIIICHUS MOTHBAIUU
cpeny aJis o0OydeHusl.
AOCTHIKEHUS Bnanerr HaBbIKAMH CaMOCTOSITEIILHOTO TIOJIb30BaHUS B
JUYHOCTHBIX, y4eOHOM TIPOIIECCE CBEACHH MO MPEATIOKEHHON TeMaTHKe
NPEIMETHBIX JUTSL TIOBBIIICHUS] MOTHBALIUU O0YYCHUSI.
METaIpeIMETHBIX
pe3yJIbTaToB
00y4eHHUs CpeACTBaMHU
IPEIoIaBacMbIX

4. OBBEM U CTPYKTYPA JUCIUIIJINHbI
TpymoeMKoCcTh AUCIMIUTHEI cocTaBisieT 17 3aueTHbIX equHull, 612 qacoB
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1 Tema 1.  ®ouermueckmii  crpoit | 5 |1 8 9 4/50%
AHIJIMHCKOTO SI3bIKA.
2 Tema 2. Ypok Ne 1. 5 |2 8 8 4/50%
3 Tema 3. Ypok Ne 2. 5 |3 8 8 4/50%
4 Tema 4. Ypok Ne 3. 5 |4 8 8 4/50%
5 Tema 5. Ypok Ne 4. 515 8 8 4/50%
6 Tema 6. Ypok Ne 5. 5 |6 8 8 4/50% PelTHHT-KOHTPOITH
Nel
Tema 7. Ypok Ne 6. 5 8 8 4/50%
Tema 8. Ypok Ne7. 5 8 8 4/50%
Tema 9. Ypok Ne8. 5 8 8 4/50%
10 Tema 10. Ypox Ne9. 5 |10 8 8 4/50%
11 Tema 11. Ypox Nel0. 5 |11 8 9 4/50% PeitTuHr-koHTpOIH
Ne2




12 Tema 12. Ypox Ne 11, 5 |12 8 9 4/50%
13 Tema 13. Ynorpebnenue aprukied c |5 | 13 8 9 4/50%
reorpaduuecKuMH Ha3BaHUSIMHU.
CreneHu cpaBHEHHsI HApEUHil
14 Tema 14. IloBropenuwe ompenaencuuii | 5 | 14 8 9 4/50%
(oHETHYECKMX  SBJICHHH H  TPaBUI
HHTOHHPOBaHHS
15 Tema 15. TIloBropenue nekcukum u |5 | 15 8 9 4/50%
rpaMMaTHKA CeMecTpa. YCTHBIE TEMbI
“About Myself’, “My Family”, “My
Flat/House”
16 Tema 16. KontpomsHas pabora mo | 5 | 16 8 9 4/50%
(hoHeTHKE
17 | Tema 17. KourpombhHass pabGora mo | 5 | 17 8 9 4/50%
JICKCHKE W TPAMMATHKe.
18 Tema 18. AHanm3 KOHTPONBHBIX pabor. | 5 | 18 8 9 4/50% PefiTuHT-KOHTPOIH
Pabora manm ommoOxamu. IlomroroBka k Ne3
JK3aMEHY.
Bcero 3a 5 cemectp: 144 | 153 | 72/50% Dk3ameH (27)
1 Tema 1 «Meals» 6 |1-2 10 | 13 | 5/75%
2 Tema 2 «Meals in Russia and England» 6 |34 10 | 12 | 5/75%
3 Tema 3 «Daily Routine» 6 |45 10 | 13 | 5/50%
4 Tema 4 «Student’s Day» 6 | 6-7 10 | 13 | 5/50%
5 Tema 5 «Our University» 6 |78 10 | 12 | 5/50% PeitTuHr-koHTpONIH
Nel
6 Tema 6 «Our University» Bynymee | 6 | 9- 10 | 12 | 5/50%
HEeOoNpeAeIEHHOE BpeMs 10
7 Tema 7 «Seasons and weather» 6 | 10- 10 | 13 | 5/50%
11
8 Tema 8 «Weather in Britain and Russia» | 6 | 12- 10 | 13 | 5/50%
13
9 Tema 9 «Shopping for Food» 6 | 13- 8 12 | 4/50% PeliTHHT KOHTPOJIH
14 2
10 Tema 10 «Shopping for Clothes» 6 | 15- 8 12 | 4/50%
16
11 Tema 11 «Books. My Favourite Writer». | 6 | 16- 8 12 | 4/50%
17
12 Tema 12 «Books. My Favourite Book» 6 |18 8 12 | 4/50% PeliTuHr KOHTpPOJIH
3
Bcero 3a 6 cemectp: 112 | 149 | 56/50% Dk3amen (27)
Hannune B nuciumummae KIT/KP - - -
WToro mo AUCUUILUTHHE 256 | 302 | 128/50% 2 sk3amena (54)

Copnep:xanue J1a0OpaTOPHBIX 3aHATHI 110 AU CHHUILINHE

5 cemectp

Tema 1 ®oHeTHUYeCKH CTPOIl aHTTTUIICKOTO S3bIKA.

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

[Tonsarue donembl. CTpoeHne opraHoB peud M uUX padora. OCHOBHBIE NMPUHLMUIIBI KIACCU(PHUKAIMN
cornacHbIX OCHOBHBIE TPUHIIMIIBI KJIaCCU(UKAIIMU TJIACHBIX

Tema 2 Ypox Ne 1.

Coneprxanne 1a00OpaTOPHBIX 3aHATHMN.

3Byku [K, g, t, d, n, s, z, i].[lonsTHe manaranu3anuu, CJIOBECHOTO YAAPCHHUS, TIO3UIIMOHHAS JIOJTOTa
riaacHeiX. 3Byku [ p, b, m, e ].

Tema 3 Ypox Ne 2

Coneprxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHM.
3Byku [, f, v, o, J] ®onernueckue ynpaxkHeHus NeNe 4-9 TloHsTHs: NaTepaibHBINA B3pPbIB, aCCHMUIISIIHS,
noreps B3pbiBa. [[OHSATHE WHTOHALIMM, CHHTArMbl, SJI€PHOTO TOHA, HU3KUM HUCXOMSIIMN TOH, HU3KHI
BocxoAmui ToH. dpazoBoe ynapeHue, aHrIIMUCKU puTM. PaccranoBka ynapenuil. ToHupoBaHnue.

Tema 4 Ypox Ne 3

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.



3Byku: [ I ,a:, Ui, a:, U, ou] [ToHsATHSA: HOCOBOI B3pBIB, MOTEPS B3pPbIBA, PeAYKIHs [IepBblil 1 BTOpOii
Tunsl ciora. [IpaBuina urenuns

Tema 5 Ypox Ne 4.

ConeprxaHue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

3Byku: [h, 0.,&, X, 3, [, ei, ai]. MuToHarms pas3feiauTeIbHbIX W albTEPHATHBHBIX BOIPOCOB,
MOBEJIMTEIbHBIX IPEIJIOKEHHUH.

Tpernii Tun ciora. YagapeHue B JBYXCIIOXHBIX M MHOTOCJIOXHBIX cioBax. IloBenurenbHble
npeuiokeHus. be3nnunble mpeioKeHus.

Tema 6 Ypox Ne 5

ConeprkaHue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

3Byku [W, 1, I, au, A] IlpaBuna urenust aurpadoB U riIacHeIX B HeyaapHOM ciore. Text “A Visit”.
TpanckpubupoBanue. ['maronm “to be” in the Present Indefinite Tense. Crenenu cpaBHEHUS
npusaraTeabHbIX. JINUHbIE U IPUTSHKATEIbHBIE MECTOMMEHUS.

Tema 7 Ypox Ne 6.

ConeprxaHue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

3Byku [t], d3, 0i]. Coderanme COHAHTOB C MPEIIICCTBYIOIMME COINACHBIMU. CBs3yomee “I”.
IIpaBuiaa urenus aumrpados. Text “Betty Smith”. TpaunckpubOupoBanue. 3HAKOMCTBO C IpaBHIAMH
MIPOU3HEC. BBOJHBIX CIIOB MPEIOKEHUH, TIPUIIOKEHHUH, COCTABHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX U MPUJIATaTEIbHBIX.
[puTspKaTenbHbIe Maaexk CyliecTBUTENbHBIX. [aron “to have” in the Present Indefinite Tense. IIpemoru
Mecra. YucnuTenbHeIe.

Tema 8 Ypoxk Ne7.

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.
3BykH [i9,€9, Uo] [IpaBmia urenus. Texts: Doctor Sandford’s Family, About Benny’s Cousins. 3HaKOMCTBO
U HHUCXOJSIIC-BOCXOAIIUM TOHOM. VHTOHMpOBaHHWE NPEUIOKEHUH C OoOpamieHHeM W MPeUIOKEHUH C
nepeuncienueM. [Ipeanoxenus ¢ BBoaubIM There. Yucnurensubie. [Ipeaioru BpemeHu.

Tema 9 Ypox Ne®

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.
3Byku [alo, aus]. 3HakomcTBO ¢ MHTOHaiwen cioB please m Thank you. IToBTopeHue mpaBuia YTEHHS
yeThIpex THIOB ciora. Texct Our English lesson. MoaansHble riarosst
Tema 10 Ypox Ne9.

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.
Yrenue murpados. Teker “Doctor Sandford’s house”. Kocsennas peus.

Tema 11 Ypok NelO.

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.
@oH. Ynpaxuenus NeNe 41, 42, ctp.125-126. 3HaKOMCTBO ¢ HHTOHUPOBAHWEM BBOAHBIX CIIOB. Tekct “Mr.
White comes again”. IIpemioru Bpemenu. The Present Indefinite Tense. Kocsennas peus.

Tema 12 Vpok Ne 117,

Coneprxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.
The Present Indefinite Tense VYmorpeOienue aptukieil reorpaduyeckKMMH Ha3BaHHSIMH, CHOCOOAMU
Ha3bIBaHUS HAIMOHAIBHOCTH, S3bIKAa, HAa3BaHWE CTpaH. 3HAKOMCTBO C C reorpapuuecKiMHU Ha3BaHHSIMH.
CreneHu cpaBHEHHs HapeUHid

Tema 13 Copep:xanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

VYnorpebnenue apTukiei ¢ reorpaguueckumMu HazBaHUSAMH. CTeNeHN CpaBHEHHS HapEeUHid.

Tema 14. Conepxanuie 1a00paTOPHBIX 3aHSATHIA.

[ToBTOpenue onpeneneHuit GPOHETUUECKUX SBJICHUN U TPABUI MHTOHUPOBAHUS.

Tema 15. Conepxanue 1ab0paTOpPHBIX 3aHITHIA.

[ToBTOpEHME JIEKCUKU M TPAaMMAaTHKU cemecTpa. Y cTHble TeMbl “About Myself”, “My Family”, “My
Flat/House”.

Tema 16. Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHHA.

KonTponbhas pabota no ¢poHeTrke

Tema 17. Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

KonTponbHas paboTa 1o JiekCUKe U rpaMMaTHKe.

Tema 18. Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHA.

AHanu3 KOHTPOJIbHBIX padoT. Pabora Hax ommOkamu. [TonroroBka k sK3ameHy.



6 cemecTp

Tema 1 «Mealsy

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpok 12 (yu. ApakwH). [Jom. urenme — «lIluHOKKHMO» HacTtosiiee HeompeneleHHOE BpeMs.
Hacrosiee niaurensHoe BpeMsi: HOBTOPEHHUE.

Tema 2 «Meals in Russia and England»

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpok 12 (y4. Apakun). Jlom. urenne —«llpuan u Humuin» . 1-4 Ipomenmee HeonpeaeIeHHOS
BpeMs

Tema 3 «Daily Routine»

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

VYpoxk 13 (yu. Apakun). Jlom. urenne —«lIpunHi u Hummii» 1. 5-8 Hacrosiiee coBepiieHHOE BpeMst

Tema 4 «Student’s Day»

Copep:xanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

VYpok 13 (yu. Apakun). Jom. urenne —«llpunn u wummit» ra. 9-12 Hacrosiee coBepiieHHOE
JUTATEIbHOE BpeMs

Tema 5 «Our University»

Copepxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

VYpoxk 14 (yu. Apakun). Jlom. urenne —«lIpuni u aummii» ri. 13-16 [Ipomeniee ayurensHoe Bpems

Tema 6 «Our University»

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

Ypok 14 (yu. Apakun). oM. urenune —«lIpunn u Hummii» ria. 17-20 bynymiee HeompeaeneHHOe
BpeMs

Tema 7 «Seasons and weather»

Copnepxanne 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

Ypok 15 (yu. Apakun). Jlom. urenne —«IIpunn u Humuii» ri. 21-24 bynyiiee AnmuTenbHOE BpeMs

Tema 8 «Weather in Britain and Russia»

Copep:xannie 1a00paTOPHBIX 3aHATUH.

VYpok 15 (yu. Apakun). Jlom. utenue —«IIpuni u Hummin» ri1. 25-28 Bynyiee coBeplieHHOE BpeMst

Tema 9 «Shopping for Food»

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.

VYpok 18(y4. Apakun). [lom. urenune —«llpuniy u Humui» ria. 29-32 Ilpomeaiee coBepiieHHOE
BpeMs

Tema 10 «Shopping for Clothes»

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHMN.

VYpok 18 (yu. Apakun). Jlom. urenue —«IIpunn u Hunmit» 1. 33-34 [lpomreniiee coBepiieHHOE
JUIUTEIBHOE BPEMsI

Tema 11 «Books. My Favourite Writer».

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHM.

IToBTOpenue. CoriacoBaHue BpeMeH

Tema 12 «Books. My Favourite Book»

Coneprxanue 1a00paTOPHBIX 3aHATHH.

Tect. CornacoBanue BpeMeH

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MU

Bri6op oOpa3oBaTenbHBIX TEXHOJIOTUH I JTOCTMXKEHUS IeJIed W pelleHus 3a/ad, MOCTABICHHbBIX B
pamkax ydeOHOM muctuminHbl «[IpakTHyecKkuil Kypc aHIIMMCKOro f3bIKa» OO0YCIOBJIEH MOTPEOHOCTHIO
cpopMHpOBAaTH y CTYICHTOB KOMIUJIEKC OOLIEKYJIbTYPHBIX KOMIIETEHIMH, HEOOXOAUMBIX  JUIS
OCYILIECTBIICHUS! MEXJIMYHOCTHOIO B3aWMOJEWCTBUS U COTPYAHHUYECTBA B YCIOBUSX MEXKYJIbTYPHOMN
KOMMYHHKAIIMH, a TaK)Ke oOecreunBaTh TpeOyeMoe KauecTBO 00y4YeHHUs Ha BCEX €ro ATarax.

@opMBl U TEXHOJOTHM, WCIOJNb3yeMble [UIsi OOyuYeHHUs aHIJIMHCKOMY S3BIKY, pPEaJUu3yIoT
KOMIIETEHTHOCTHBIM U JIMYHOCTHO-/IEATEIbHOCTHBIN MOAXO/Ibl, KOTOPbIE B CBOIO OYEpe.lb, CIIOCOOCTBYIOT
(GOpMHPOBAHHIO M PA3BUTHIO a) MOJHUKYIBTYPHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH, CHOCOOHOW OCYIIECTBISTH
MPOJYKTUBHOE OOIEHUE C HOCHUTENSIMU JPYIHX KYJIbTYp; 0) CIOCOOHOCTEH CTYIEHTOB OCYIIECTBISATH
pa3IUYHbIC BUABI ACATEIBHOCTH, UCIIONIb3YS aHTTIMUCKUIN S3bIK; B) KOTHUTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH CTYACHTOB;



I') UX TOTOBHOCTH K CAMOPA3BUTHIO U CaMOOOPA30BaHMIO, a TAKXKE CIIOCOOCTBYIOT MOBBIIICHUIO TBOPYECKOTO
MOTEHIIMaja JUYHOCTH K OCYILIECTBICHHUIO CBOUX MPOPECCHOHATBHBIX 00513aHHOCTEH.

VY4eOHbIi nporecc 0azupyercss Ha MOJEIHM CMEIIAHHOTO O0y4YeHHUs, KOTopas momMoraer 3pQGeKTHBHO
coYeTaTh TpaaAuLIMOHHBIE (OPMbI O0YUEHHS U HOBBIE TEXHOIOTHH.

Cremnduka qucuumuinabl «lIpakTndeckuil Kype aHTIIHICKOTO S3bIKa» OIpeessieT He0OX0AUMOCTh
0oJ1ee MIMPOKO UCII0JIb30BATh HOBbIE 00Pa30BaTeIbHbIE TEXHOJIOTUH, HAPSALY C TPAAUIIMOHHBIMU METOAAMU,
HaNpaBICHHBIMA Ha (OpPMHUPOBaHUE OA30BBIX HABBHIKOB NMPAKTHYECKOW NEATETBHOCTH C HCIOJIH30BAHUEM
MIPEUMYIIECTBEHHO (PPOHTANBHBIX (HOPM pabOTHI.

[Tpu 00yyeHnr MHOCTPAHHOMY S3bIKY UCTIOIB3YIOTCS CIEAYIOINE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOIOTUH:

- TexHosoruss KOMMYHUKAaTUBHOIO OOy4YeHHUSI — HampaBjieHa Ha (GopMHpoBaHHME KOMMYHHKATHUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH CTYIEHTOB, KOTOpas sABIseTcS 0a30BOM, HEOOXOJMMOM Ui aJanTalud K COBPEMEHHBIM
YCIOBHSIM MEKKYJIBTYPHOM KoMMyHHKaIHH (5 cemectp, Tembl 10-18; 6 cemectp, Tembr 1-12).

- Texnomnorus pasHoypoBHeBoro (auddepenurpoBanHoro) oOydeHHs —  TpEAINoyaraert
OCYILIECTBIICHUE [MO3HABATEIbHON JEATEIbHOCTU CTYACHTOB C YUETOM MX MHAWBHUIYAJTBHBIX CIIOCOOHOCTEHH,
BO3MOXXHOCTEHl M MHTEPECOB, MOOLIPSAS WX pPEaIu30BbIBATH CBOM TBOpYeckuil noreHuuain. Co3znaHue u
UCIIOJIb30BAHUE JMAarHOCTHYECKMX TECTOB SIBJSIETCS HEOTHEMJIEMON 4YacThiO JaHHOH TexHomoruu (6
cemectp, TeMbl 1-12).

- HNudopmanmonno-kommyHukanumonnsie  texHonorun  (MKT) - pacmupsioT  paMku
00pa3oBaTENBPHOTO  MpOIecca, TMOBBIIAS €ro  MPAKTHYECKYId  HAaNpaBIEHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT
UHTEHCH(UKAIIMA CaAMOCTOSITEIbHON Pa0OThl yJalMXCs W IMOBBINICHUIO MMO3HABATEIbHON akTuBHOCTH (5
cemectp, TeMsl 8,10; 6 cemectp, Tembl 1-12). B pamkax UKT BbinenstoTcst 2 BUia TEXHOJIOTHIA:

- TexHomorusi MCHONB30BaHUS KOMIIBIOTEPHBIX MpOrpamMM — Mo3BoJIAeT 3((HEKTUBHO OMOIHUTH
nporecc o0y4eHHs SI3BIKY Ha BCEX YPOBHAX. MyJbTHMEIMIHBIE MPOTpaMMbl MpPEAHA3HAYCHBI KakK s
ayTUTOPHOM, TaK U CaMOCTOSTEIbHONH pabOThl CTYJIEHTOB M HAMpPABJICHBI HA PA3BUTUE TPAMMATHUECKUX U
JICKCHYECKUX HaBBIKOB.

- VHTepHeT-TeXHOJOTHH — MPEIOCTaBISAIOT LIMPOKHE BO3MOKHOCTH JJIsi MOHMCKa HH(OpMAIHH,
pa3pabOTKN MEXIYHAPOIHBIX HAYYHBIX IPOCKTOB, BEICHHS HAYYHBIX UCCIICIOBAHMIA.

- TexHonoruss WHAMBHIyalu3allUd OOyYEeHHUS — TIOMOTaeT pealu30BbIBaTh JIMYHOCTHO-
OPMEHTHPOBAHHBI MOJXO0J, YYUTHIBas WHIUBUIyalbHbIE OCOOCHHOCTH W TOTpeOHocTH yuamuxcs (5
cemectp, TeMsl 8,10; 6 cemectp, Temsbl 1-12).

- TexHomoruss TECTHPOBAaHUS — WCIIONB3YeTCS JJIsi KOHTPOJS YPOBHS YCBOEHHS JIEKCHYECKHX,
rpaMMaTHYEeCKUX 3HAaHUM B paMKax MOJYJsI Ha onpenenéHHoM yTane oOyueHus. OcylecTBieHne KOHTPOIIS
C WCIONB30BAaHUEM TEXHOJOTHH TECTHPOBAHMUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHMSIM BCEX MEKIYHAPOTHBIX
HK3aMEHOB 10 HHOCTPAHHOMY A3bIKY. KpoMe Toro, 1aHHast TEXHOJIOTUS TIO3BOJISET MPENOaBaTeNo BHIIBUTD
Y CUCTEMAaTHU3MPOBATh ACTIEKTHI, TPEOYIOIIHE TOTIOTHUTEILHOM TpopadboTku (5 cemectp, Temsr 1,3,6,11,13; 6
cemectp, TeMsbl 1-12).

- IIpoekTHas TEXHOJIOTHS — OPUEHTUPOBAHA HAa MOJEIMPOBAHUE COIMAIBHOIO B3aUMOJENUCTBUS
yJaluxcs ¢ LEJbl0 PeUIeHUs 3a/a4dM, KOTopas ONpeieNnseTcs B paMKax NpogecCHOHaIbHOM MOJITOTOBKH
CTY/ICHTOB, BBIACTSAS Ty WJIH WHYIO TPEAMETHYIO 00yacTh. VICroib30BaHHE MPOEKTHON TEXHOJIOTHH
CIOCOOCTBYET pealn3alui MEXIUCIUITIMHAPHOTO XapaKkTepa KOMIETeHIUH, (OPMHUPYIOLIUXCS B Mpoliecce
oOy4eHHs aHTIIUHACKOMY SI3BIKY (5 cemecTp, Tema 10; 6 cemectp, Temsl 1,10).

- TexHonmorust 00y4eHusI B COTPYIHUYECTBE — peaTn3yeT UJCK B3aUMHOIO OOY4YEHHUs, OCYIIECTBIISASA
KaK WHAWBHIYAIbHYIO, TaK ¥ KOJUICKTHBHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a pelIeHHe y4eOHBIX 3amad (6 cemecTp,
Tembl 11-12).

- UrpoBast TeXHOJIOTHS — TIO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHUS psa BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB
peleHust mpooiaeM, aKTUBU3UPYS. MBIIUIEHHE CTYIACHTOB U PACKPbIBasi JTUYHOCTHBIM MOTEHIMAT KaXJI0TO
yuaarrerocs (6 cemectp, Tema 10).

- TexHOMOTHs pa3BUTHS KPUTHUECKOTO MBIIIUIEHUS] — CHOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO PA3HOCTOPOHHEH
JUYHOCTH, CIIOCOOHOW KPUTHYECKH OTHOCHUTHCA K WH(OpMAIMU, YMEHHUIO OTOMpPATh HH(POPMAIHIO IS
pelieH sl MOCTaBJICHHOM 3a1auu (5 cemectp, Tembl 1-18; 6 cemectp, Tembl 1-12).

Peanuszanusi KOMIIETEHTHOCTHOTO M JIMYHOCTHO-AEATEIBHOCTHOTO IOJIX0Jla C MCIOJIb30BAaHUEM
NEPEYHCICHHBIX TEXHOJIOTUH MpeycMaTpUBAeT aKTUBHBIE U MHTEPAKTUBHBIE (POPMBI 00yUEHHs, TAKHE KaK
JITIOBBIE U POJIEBBIE MIPbI, Pa300p KOHKPETHBIX CUTYalUH, KOJJIEKTHUBHAs MBICIMTEIbHAS JEATEIBHOCTS,
IUCKyccud, paboTa HajJ IMPOeKTaMu HaydyHO-HCCIEA0BaTENbCKOro Xapakrepa U T. A. Ilpu 3Tom 3anaTHA C
HCIOJIb30BAaHUEM HHTEPAKTUBHBIX (hopM cocTaBisitoT He MeHee 70% BceX ayAUTOPHBIX 3aHITHH.



KoMmriekcHoe  Wcmonb30BaHME B y4eOHOM MpOIECCe BCEX  BBHIMICHA3BAHHBIX — TEXHOJIOTHIA
CTUMYJIUPYIOT JIMYHOCTHYIO, WHTEIUICKTYaJbHYI0 aKTHBHOCTh, Pa3BHUBAIOT II03HABaTEIbHBIC MPOIIECCHI,
CHocoOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO KOMITETEHITUH, KOTOPBIMH JIOJDKEH 00J1afaTh Oy Iy CIICIUAIINCT.

6. OLIEHOYHBIE CPEJICTBA JJI51 TEKYILETO KOHTPO.IS YCIEBAEMOCTH,
MPOMEKYTOYHOI ATTECTALIUU [IO UTOT'AM OCBOEHUSI JUCLIATIIUHBI U
YYEBHO-METOJIMYECKOE OBECIEYEHUE CAMOCTOSITEJIbLHOM PABOTbI
CTYJIEHTOB

Tekylmuii KOHTPOJb 3HAHUW CTYJIEHTOB OCYIIECTBIISECTCS MOCPEICTBOM PEUTHMHIOBON OLIEHKHA 3HAHUH
CTYIECHTOB.

S cemecTp

PeiiTuHr-KOHTPOJIBL Ne 1
Bapuanrt 1

1. JlaiiTe xapakTepUCTHKY cieayronmm 3Bykam: /K-g/, /il, Ij/

2. Jlaiite onpesenienne GOHETHYECKOMY siBjieHHI0. [IpuBeuTe npuMepsl. AcCUMUIIAIMS. PeayKuusi.
ITo3uIMOHHAs JOAT0Ta ITIACHBIX

3. Barpanckpubupyiite ciemyromue ciosa: Kid, thick, pity, men, little, deaf, the sentence, lead, seat, a
far star, a lock, fool, birth

Bapuant 2

=

JlaiiTe XapaKTepPUCTUKY Cieaytonum 3Bykam:/t-d/, /e/,/h/

2. Jlaiite onpezesnenue GoHeTHueckoMy siBiicHU0. [IpuBeaute npumepsl. [lanatanusamnus. Acnupanus.
JlaTepanbHbIN B3pHIB

3. Barpanckpubupyiite cienyrorue ciosa: Sit, thin, beg, busy, settle, live, an end, deep, the dark

garden, got, foxes, earth, boot

PeitTMHI-KOHTPOIB Ne 2

1. O6pa3yI7ITe CTCIICHU CpaBHCHUS CIICAYIOIINX IMPUIAraTCIbHBIX!:

big expensive
good-looking foolish
happy beautiful
young dry

large hard

2. O0pa3zyiiTe CTeNeHn CpaBHEHHUS CIASAYIOMMNX MPUIaraTeIbHbIX:

sad small

clever bad-tempered

famous active

tiny far

safe empty
PeiiTuHr-kouTpob Ne 3
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6 cemecTp

PeliTHHr-KOHTPOJL Ne 1

|I. Translate the words

[ToTepsTh anmeTuT; FOHEL; KaK MOXHO CKOpEe; COHHBII; FTOBOPUTH IPOMKO (BBICKA3bIBAThCA); MAMSATD;
CTpazaTh; 3apadaTbIBaTh Ha XJ1€0 (KHU3HB); TOPJIO; CTHIA; KPACTh

Il. Translate the sentences

OH xouer noctynuTh Bo Biaaaumupckuii 'ocyiapcTBeHHbIN Y HUBEPCUTET.
MHe npunuiock c1aBath IATh 9K3aMEHOB 3UMOM.
Camo coboii pasymeercsi, Mbl XOTUM OBJIQZIETh TPEMsI HHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMH.
B Hamem yHuBepcUTETE MHOTO XOPOILIUX MPENOIaBATENIEH.
S pemmiia mpo4nUTaTh ATY KHUTY BUEpa.
3OT0 X0po1as BO3MOXXHOCTb UM IIOMOYb.
MpI ropAMMCSI HalllUM YHUBEPCUTETOM.
CryneHTsl Hamlero ¢paxkyJabTeTa yBISKAIOTCsI HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH.
MBI Bce BOCXMIIAEMCSI TBOMM IPOU3HOILIECHUEM.
. 51 He MorJ1a He ynbIOaThCs.
. Te1 moOutiib nets?
. 5 yacTo e, koraa ObUT MaJICHbKUM.
. BeuHo Tb1 3a0b1Baenis 00 3TOM!
. 910 — Most KHUTa. TBOS - Ha cToJIE.
. Ecimm mpuniems paHo, mogoxkau MeHsI.
. Kakas untepecHast HOBOCTb!
. Bonra — oueHb nmMHHAs peka, HO OHA He Takas JUIMHHAasA, Kak Muccucumnu.
. Ona 3HaeT, Kyaa uaru?
. Eciu ycranens, ckaxu MHe.
. OH Benen el He COMUTH CYII.

NRPRRPRRERRPRRPRPRPRPEPRPOONOTNWNR
COVWONOUAWNELRO: ~ - 7 = 7=

PeliTHHI-KOHTPOJL No 2

I Match the country and a traditional dish



China Haggis

Italy Sauerkraut
Mexico Pizza

Poland Borshch
Egypt Chilli
Germany Kapusniak
Japan Curry

India Bamya
Russia Sushi
Scotland Fried rice
England Paella
Hungary Fish and chips
Eire Irish stew
Sweden Spaghetti bolognese
Spain Welsh rabbit
Italy Couscous
France Smorgasbord
Morocco Goulash
Greece Moussaka
Wales Cog au vin

II. Give a word that means. ..

1) a dish you have after the main course, for example, ice-cream;
2)very heavy and hard to digest (begins with s);

3)cooked in the oven, with a little fat or oil (for example, for a whole chicken);
4) something is not cooked enough.

5) just perfect, not overdone

6)too much oil/fat

7)very tasty; you want to eat more

8)meat with a lot of fat

9)easy to cut

10)food which makes you put on weight

I1l. Translate the sentences

1) IToka Mmama moameTasa 1oJi, OH MPOIbUIECOCHIT IUBaH.

2) 3aBTpa ee ipy3bs Bo3BpaatoTcs u3 [lapmxka, rie oHu MpoBenu 2 Helemu.

3) Tl BHUMATENBHO CIIyIIACIIb TUIEHKY? ThI CIBIIIMNIIE KaX (bl 3BYK?

4) B kyB1IMHE Masio MOJIOKa. — S mpuHecy ere.

5) Korza oH Bomen B 10M, OH YBHJIEN, YTO BCE YK€ YIIIH T'yJISTh.

6) Eciiu Tl monpocuiis ee moMmoub Ted€, OHa 0043aTEILHO TTOMOXKET.

7) Korna mbl 0o6enanu, 3a3BOHUT TeTIEOH.

8) Trl MHOTO YHTACTIIH?

9) Ona nukoraa He Obl1a B JIOH0HE, HO HECKOJIBKO JIeT Ha3aj e3auna B [lapuxk.
10) Kornma ona xwia B AHTIIMK, OHAa paboTalia yYUTEITbHUIICH.

PeliTHHT-KOHTPOJL No 3

True or False?
1) The real name of Mark Twain was William Joseph Turner
2) He was born in Washington
3) He was the eldest child in the family
4) He described the town Hannibal The Adventures of Tom Sawyer and Adventures of Huckleberry
Finn
5) Mark’s father was a businessman



6) In 1848 Samuel became an assistant of a printer

7) His brother, Orion, owned a magazine

8) While a voyage to New Orleans Mark Twain met Horace E. Bixby who was a steamboat pilot
9) Mark Twain foresaw the accident with his brother

10) Mark Twain had a wife Sara Clark.

11) She agreed to marry him at once.

12) The married couple had five daughters.

13) Mark didn’t use many pen names.

14) Mark Twain died in 1987.

Answer the questions.

1)What is the real name of Mark Twain?

2)When and where was he born?

3)What were his parents’ names?

4)Where did his family move when Mark was four?
5)What American state was known as a slave state?
6)What was Mark’s father?

7)When did Mark’s father die?

8)When did he become an assistant of a printer?
9)Who owned a magazine?

10)Whom did he meet during a voyage to New Orleans?
11)What did this man do?

12)What happened to Twain’s brother Henry?
13)Did Twain foresee it?

14)What was his wife’s name?

15)How many children did they have?

16)Where did he spend a lot of time?

17)What are his most famous books?

18)In what book did he describe the tour of Europe?
19)Why was his life so tragic?

20)What is so special about the day he was born and the day he died?
21)When did he die?

Use either the Present Perfect or the Simple Past of the verbs in brackets.

1. I (be) in this city since | (get) a job here. 2. Victor and Victoria (meet) on Christmas and they (not part)
for a single day since. 3. Our families (be) on friendly terms once. But the situation (change). 4. Marion
(have) a lot of problems since she (become) the headmistress. 5. — You (tell) me everything? — | think |
(explain) the reason last night. 6. Since the term (begin), we (have) four tests. 7.1 (not be) to my school since
I (leave) it two years ago. 8. — How long you (know) the Snows? — Since we (move) to the
neighbourhood. 9. — You (have) your driving license for long? — | (buy) my car three years ago and (get)
my license soon after it. 10. We (not be) to any restaurant after the prices (go up) so dramatically. 11. Kelly
(leave) for Texas already. She (fly) at two o'clock. 12. Darling, you eat too much! During your last visit the
doctor (warn) you to watch your weight. 13. Hob (bring) a packed lunch which his mother (prepare) for him
in the morning. 14. — The director already (leave)? — He (drive) off a minute ago. 15. Alan Marshall (be)
in this cigarette business for ten years though his wife (be) against it from the very start.

Hrorosasi koHTpOJIbHAsI padoTa
I . Insert the articles.

1. We usually have....breakfast at 7 a.m. 2. It was.....cold and rainy autumn. 3. Does he live
in.....Europe? 4. | will never forget.....supper with Arnold. 5. Where do you usually go in...summer? 6. |
want to see.....Atlantic Ocean. 7. It happened in.....spring of 1980. 8. It was...early winter. 9. .....Thames
is the most famous river in...England. 10. The Smiths spent their Christmas holidays in....Great Britain.

I1. Which of the underlined parts is right?



1.Your advice/advices is/are perfect! 2. My mother’s brother wants to buy new furniture/furnitures. 3.
Her hair/hairs is/are black. 4. Jane’s progress/progresses is/are astonishing! 5. We don’t like a rainy/rainy
weather. 6. The news is/are thrilling. 7. Where is/are the money? 8. What boring/a boring work! 9. Mary’s
knowledge/knowledges is/are very deep! 10. I find this/these information/informations rather boring.

I11. Change the form of the verb in the sentences from the active voice into the passive voice.

1. They often talk about her style.2. He is cleaning the room now. 3. They laughed at me yesterday. 4.
She was painting the wall from 5 till 7 yesterday. 5. | will send for you tomorrow. 6. He has just told me
about it. 7. She can write this letter tomorrow. 8. We must draw the picture today. 9. Bill had cut the
vegetables by 8 yesterday. 10. Molly has already bought these trousers.

IV. Paraphrase the following sentences using the Complex Object.

1.1 noticed that he closed the door. 2. We saw how they were laughing together. 3. | expect that you will
explain this rule. 4. We watched how our parents were swimming. 5. He hates when children cry. 6. | felt
that somebody touched my leg. 7. Mike said to us: “Get up!”.- Mike wanted........ 8. Bill said to me: “You
must wash up.”.- Bill made....... 9. Caleb heard how she opened the front door. 10. | know that your son is
a talented architect.

V. Use the required tense-aspect forms in the following sentences, observing the rules of the
Sequence of Tenses. 1. She will find her true love. (We hoped). 2. She is waiting outside. (I was told). 3.
He has already come. (Ben told me). 4. They live in Moscow. (I knew). 5. They have been living in Paris
since 1989. (She had no idea). 6. She will arrive on Friday. (Mel told me). 7. They have never been to Italy.
(He knew). 8. She works in the USA. (I was told). 9. Liz is washing up. (My father told me). 10. He lied to
me about having a car. (I knew).

V1. Turn from Direct into Indirect Speech.

1. Ann said to me: “Close the door, please.” 2. Justin said to me: “Wash up!” 3. Alice said to me: “My
mother has been teaching Spanish for 10 years.” 4. Ben asked me: “Where do you come from?”. 5. Mrs.
Smith asked me: “Do you know Russian?”” 6. My father asked me: “Can you translate this sentence?” 7.
Brian said to me: “I saw him last year.” 8. Lucy said to me: “I met these girls two weeks ago.” 9. Tommy
asked his sister: “Who told you about my secret?” 10. “Let’s sell the house”. — Martin said.

VI1. All the sentences are about the future. Put the verbs into the correct form.
1.1(call Megan) if you (to tell) me the truth. 2. She doesn’t know if he(to do)it on Friday. 3. He(to clean)
the room when Ted (to come) home. 4. | have no idea when Peter (to buy) bread. 5. Kate (to send) this
letter as soon as Mr. Andrews(to come back). 6. I(read) it before I(to tell) you what I think about her
manners. 7. She(wash up) after I(to help) her. 8. I (not to open) my present until Mike (to arrive). 9.
Katerina(to clean) the flat if Mike(to repair) our vacuum-cleaner. 10. Bob wonders when Cody(to bake) a
cake.

VIII. Write the interrogative(one general question and one special question) and negative forms of
the following sentences.

1. Sheis swimming in the river now. 2. She lives in London. 3. They have been teaching German
since 1980. 4. We will go to the department store tomorrow. 5. She always wears red dresses. 6. This cut
was in fashion in 1989. 7. The child was breathing hard. 8. The lamps are lit in the streets. 9. Samantha
wants to become a journalist. 10. This book was written in 1965.

IX. Open the brackets using the appropriate tenses.

Ann: Hello, Kate. | am so glad you(to come) at last. Where you (to spend) the morning?

Kate: I(to be) in the bookstore choosing new books.

Ann: It still(to rain)? It(to be) rather dark in the room.

Kate: No, the rain(to stop) already, but the wind(to blow). When I(go) here, I(meet) Mary.

Ann: Yes, I do. I(know) her since childhood. She(to be) a wonderful girl. What she(to tell) you?

Kate: She said she(to work) in Moscow.

Ann: That’s great! Oh, What (to be) the time?

Kate: It(to be) 5. Let’s hurry. At 6 I must go. My mother (to wait) for me at the metro station at 6:30.
We(to go) to the theatre tonight. I (to buy) the tickets on Monday.

X. Translate the sentences. 1. Bpar moeii sketbr Motoke ee Tetu. 2. OHa camast KpacuBas JAE€BYIIKA U3
BCEX CTYACHTOK Hamiel rpymnmsl. 3. [lo3aau TBoeit mkomnsl ecth can? 4. Ha crone ects caxap. (Hexoropoe
Konn4ecTBO). 5. EcTh Tu B Balleif KOMHaTe CTObI?(HEKOTOPOE KOJIMUYECTBO). 6. OHa THOOUT MY3bIKY, HO
TEpIIeTh HE MOXET YHTaTh KHUTH. /. ['0BOpM rpomue, moxkanyicTa. 8. OHH HE YyMEIOT roTOBUTh. 9. M0OXKHO
MmHe BeiiTu? 10. Bl momKkHBI HaETh Teruibie Bapexku. 11. B atom nome Heckonbko komHar. 12. 5 He



MOTY BCIIOMHUTB UMs 3TOT0 nucatens. 13. Ouu Berpermiuch B 1978 roxy. 14. S npuesxaro 5 urons. 15. 5
npeanounTaro sio6goku rpymam. 16. Ona Hukorna He 6pu1a B ['pennn. 17. Anekc urpaeT B TEHHUC XOPOIIIO.
18. Ceituac mb1 equm xionbs. 19. On yezxaer B MockBy 3aBtpa. 20. Hu Com, Hu ben He roBopsT 110-
Hemenku. 21. Tel xoten Obl enie caxapa? 22. O Bkycax He cniopAat. 23. OHa yxe npunsuia aymr. 24. Mel eme
He caenanu aoknan. 25. Eif tpeGyercs yac, 4ToObl MOMBITH ocyay. 26. Hamr Ky3eH ynrtan ra3ery, noxa s
youpana koMHary. 27. Sl BcTpeTuia ero, Korja oH ryJyisii B mapke. 28. Mbl cianu Buepa 3x3ameH. 29.
IyMaro, OH MpoBaIHT Bce dk3amenbl. 30. Mbl Oyzem KpacuTh CTEHBI B 5 yacoB 3aBTpa. 31. Trl cMOXkeb
paboTath B cany B kapkyto noroay? 32. Ham npunercs momoub um. 33. M Obl srydie B3sTh 30HT. Ha
yIUIE UIET CHIIbHBINA J0Xb. 34. Eciii OH 00phI3raeT MeHs rps3blo, S pa3o3iock. 35. MBI 3HaH, YTO
Bpaynsb! yxe kynunu mamuny. 36. HaHcu Hanucana counnenue K 7 yacam Buepa. 37. OHa Bcerja ciemayer
mouM coBetaMm. 38. HoBoctu odenb rpyctabie. 39. Ouu xuByT B AHrnuu ¢ 1967 rona. 40. 5 xody, 4To0b1
Hennmu monura B Oynounyro. 41. OHa 3actaBuiia MEHsI ieJIaTh TOKYNKU. 42. DTH TU1aThst ObUTH KYTIJICHBI
Buepa. 43. MoxxHo MHe mpumepuTh oTy usiny? 44. Ilpekparure rooputs! 45. 5 yBrnekaroch
KyJMHapUEi.

CamocTrosiTesibHasi padoTa CTY/IeHTOB

5 cemectp (153 yaca)
1. Transcribe the following words:

Banjo barely ghee gherkin
ghyll gimmick glamour
gunnery gypsy gyre
induce inflection

2. Transcribe and intone the sentences.
a) Finish it, it isn’t difficult.
b) This is an interesting film.

c) If I give you a lift, will you sit still?

d) Isn’t it a pity that you live in this big city?

e) Pretty little Mrs. Smith lives in this vicinity.

f) Let him put in his finger and he will put in his whole hand.

3. Read the dialogue, mark the stresses and tunes. Act out the dialogue
Joyce’s Rolls Royce

B.: What a terrible noise?

J.. Eh?

B: What a terrible noise? This is the noisiest Rolls Royce I’ve ever heard.

J.: It’s out of oil.

B.: Out of 0il? And look! The water’s boiling. Madam, a Rolls Royce isn’t a
toy. Perhaps you’ve spoilt the motor or even destroyed it.

J.: How annoying! While you’re changing the oil, I’ll go and visit my
boyfriend, Roy.

4. Transcribe the following words:

last stern mice
fight simple shine
picture pound word
mire

5. Give the English equivalents to the following words:
IIOMHUTH
MallIMHUCTKAa



rjae

HIsenus
KaMHUHHAas JOCKa
KOpOBa
MJIEMSIHHULIA
AHTapKTHKa
Mpa3IHOBATh
MIOMOTraTh

6. Ask 10 questions to the sentence:
Every summer all her friends go to the country to have a good rest.

7. Open the brackets:

Usually | (to get up) early. But today (to be) Sunday. That is why I still (to stay) in bed. The sun (to shine)
brightly. They sky (to be) cloudless. I (to hear) the birds which (to sing) near my window. | (to think) about
those places I can (to go). My Mom (to cook) breakfast. She (to do) it every day. My Dad (to be) in the
bathroom. He (to take) a shower. As a rule it (not to take) him long but today it probably will - they (to go)
to the theater in the evening. They never (to do) it just by themselves - they (to phone) some friends and then
(to go) together. The play (to begin) at 7 o’clock, as far as I know and (to end) at 9 or so. I (to hope) they
(not to come) home too late. | mean it. They always (to come) very late if they (to go) somewhere with their
friends. I (not to like) it.

8. Translate the sentences from Russian into English:
* Kars x et Te6st B komHate NoS. DTo cipaBa OT OOJIBIIOT0 OKHA B KOPUIOPE.

Ecnu BBI HE OyneTe ycepaHO paboTaTh HaJl CBOMM MPOU3HOIIEHUEM, HUUETO HE MOXKET U3MEHUTHCS
A 6yI[y CTaBUTH BaM IIJIOXHEC OLICHKU.

Kyna 1bI Tak cremumb? TeI oma3abIBacIlb Ha 3aHITUS?

Barnsinu Ha Ty poTtorpaduro. Pazse ona He uynecnasn?

Ona CIIpallinBacT, MMO4YEMY Thl HC MOXKCIIIb HAM IIOMOYb.

TeGe HpaBUTCS U3yyaTh HHOCTPAHHBIE A3BIKU?

Beuno th1 JcJ1acllb OIIMOKHU B CaMBIX MMPOCTBIX NPECIIIOKCHUAX.

CKOJIBKO BPEMCHHU Yy TeOST 3aHUMAET IIOAroTOBKa AOMAIIHETO SaﬂaHI/IH? VY Hac ectb BpeMs, YTOOBI
MIOCMOTPETH 3TOT (PUIBM, O KOTOPOM BCE CTOJIBKO TOBOPST?
* MosxHO MHe B35Th 3Ty KHUTrY? - [IpocTu, He celiuac - mamna ee 4urTaer.
Mama Benut Tomy HITH TOMOM.

*

R T S T

*

6 cemectp (149 yacos)

. Read, translate and retell the text.
Altai State Technological University

The Altai State Technological University (ASTU) is one of the largest higher institutions of our country.
It is also the leading educational, scientific center of the Altai region.

Our university was founded in February 1942 on the basis of the Zaporozhye Engineering Institute. It
consisted of two faculties: the faculty of mechanical engineering and the faculty of agricultural engineering
with a student body of 360 people. In 1959 it became the Altai Polytechnic Institute. In May 1965 the
Institute was named after I.I. Polzunov. In 1992 the Polytechnic Institute was transformed into the
University. The student-body of ASTU is over 11 thousand people. At present Rector of the Altai Technical
University is Vladimir Vasilyevich Jevstigneev, a doctor of Physics and Mathematics, a professor, an
honored scientist, a member of the International Academy of High school and the International Academy of
Information.

There are four forms of training in the University: full-time, part-time, extra-mural and distant. After
passing entrance examinations successfully, students are enrolled into the University on the competitive
basis. The course of studies lasts for five years. Part-time and extra-mural students study for six years.
Classes begin in September , they are over in June. Students study in two shifts. Students’ work is given a
mark on a five point or 100-point scale.



The academic year is divided in 2 terms. After every term students take exams. After every exam
week/session students have vacations — two weeks in winter and 2 months in summer. Senior students have
their practical training in different enterprises of Altai region. Students who study well get grants or
stipends.

Student research work is a natural part of training. Leading scientists of the University act as students
scientific advisers. In the final year students write diploma papers and take state exams. On graduation
students receive degrees of Bachelor and diplomas of specialist.

There are 14 faculties in our university. Distant education is carried out in many districts of the Altai
region. Among the teaching staff of the University there are 44 Academicians and Corresponding members
of the Russian Academies and New York International Academy.

There is a post-graduate course in the University. ASTU participates in the Tempus and Intas
international programs, collaborates with members of international organizations such as DaaD, ASTR,
ACCELS, IREX. It has bilateral agreements with major Universities in the USA, Germany, China, the
Netherlands and England.

Students of the University have 7 academic buildings, a complex of hostels (including hostel for
family students), a big scientific library, a computing centre, a publishing house, a student club, the
«Kaleidoscope» student theatre, a preventive clinic, a skiing lodge, sports and rest camp by the river Ob.

1. Put ten questions to the text.

II. Make up the sentences using the following words:

1 his, in our laboratory, made, was, experiment.

2. on chemistry, the lecture, delivered, on Friday, is.

3. a, rather, your, new, university, is, one.

4 department, the, entered, the, University, I, correspondence, of,Pedagogical.
5 is, the, 2, in, terms, year, academic, divided

V. Translate the sentences into English:

1. Moii npyr MBan yuutcs Ha BTOpoM Kypce. OH MOCTYHNMJI B YHMBEpCHUTET B mpouuiom roay. OH
coBMeniaeT yuedy u paboty Ha 3aBojie. OH CTYJIEHT-3a0YHUK.

2. CTyaeHTHI MOCeIAtoT JEKIUH, TPAKTUYECKHUE 3aHATHS U CEMUHAPBHI.

3. Y4eOHbIii roJ] B pOCCUMCKUX BBICIIUX YYEOHBIX 3aBEJIEHUSAX COCTOUT U3 ABYX CEMECTPOB.

4. JIBaXkAbl B TOJ] CTYJIEHTHI CJIAIOT 3a4€Thl M SK3aMEHBI.

5. B coorBercTBUM ¢ Yy4eOHBIM IUIAHOM CTYIEHTBHl H3y4yalOT Kak oOllue TMpeaMeThl, TaK U
CIEeLUAIN3UPOBAHHBIE.

6. Ham yHuBepcuteT 10cTaTO4HO M0oJ10/10i1. OH ObL1 OCHOBaH 35 JIeT Ha3al.

V. Translate the following sentences.

A 1. 3onoto Tskenee cepebpa. 2. Y Hac aHIJMICKas TpaMMaTHKa JiBa pa3a B HeAemto. 3. Boxa xunut npu
100° mo Lenbcuro. 4. Ouu npocst Te0s npuiiTu crona. 5. Mel pabotaem B 1abopaTopuu TpU pasza B HEEIIO,
6. Ilouemy 1ol He oTBeuaemsb? 7. ConmHie cagutcs Ha 3amane. 8. Kak HasbiBaeTcs 3TOT XypHaid. 9. B
KoTopoM yacy Bbl obemaere? 10. Dto mens OecnokouT. 11. TemmepaTypa B 3TOW memiepe Bce Bpems
JepKUTCS Ha jAecatu rpagycax mo Llembcuro. 12. 3umoii o6bryHO maer cHer. 13. S mpemogaio Bam
anrimiickuii. 14. 5 Bam ToBOpIO, YTO BHI HE TpaBbl. 15. TypHCTHI BCerna mopaxaroTcsi OOMIHIO IIBETOB B
rOJUIaHJCKUX FOPOaX.

B 1. Bel ono3gaere Ha moe3, €ciii He BO3bMeETe Takcu. 2. S He yiiay, moka Bbl HE BepHeTech. 3. [loka oHa
Oyzner B cBoeil komHare, s ciyilych BHU3. 4. Korja MHe ucnoiHutcs 25, s *KeHioch. 5. ByneTr moiaHousb,
korna Mbel goOepemcs a0 KemOpumxka.6. 1 momoxxay, moka Bbl MPOCMOTPUTE MOM JOKYMEHTHL. 7. S
pacckaxy TeOe uTO-TO, €ciM Thl MOOOelIaellb HUYEro He TOBOpUTH Mame. 8. S yBepeH, uTo OH BaM
ITOHPABUTCS, KOT/Ia BBl €ro yBUAWTE. 9. Eciu BBl HE CKakeTe, KTO BbI, s Bac He Biymy. 10. Ecau oH 4rto-
HUOYb moo0eraeT, oH caAepkuT cBoe cioBo. 11. Korna Bel npuenere, s Oyny yxe noma. 12. Ecnu Bbl He
MIOCIIEILIUTE, BBl ONO3JAETE HA JIEKIUIO.

C 1. 5 He Mory cka3arb, IPUJIET JIU OH Ha cOOpaHUe, HO €ClIM OH NMPUJAET, OH OyJeT BeIcTynathb. 2. 5 Obl
XOTeJl y3HaTh, Korja Bama cectpa npueneT B Jlonaon. 3. S He 3Hato, cymero JH s 370 cuenatb. 4. S Obl



XOTeJ BBISICHUTH, KOTJIa OH IpueneT. 5. Bel 3Haere, koraa oH OyneT noma. 6. He Mory ckasarb, mpuaeT au
OHa K HaM 3aBTpa. 7. HUKTO He 3HaeT, KOrja OH CHOBAa yBUIUT AHIIIHIO. 8. bOIOCh, UTO HE CKa)xKy Bam, Korja
oH Oyner noma. 9. Hukro He Haneercs, 4to oH npueneT. 10. HUKTO He 3HaeT, 4To OH OyJeT paccKa3bIBaTh.
11. aTepecHo, Korja oH OyIeT ¢ HUM pa3roBapuBaTh 00 3ToM?

V1. Put the adverbs in the following sentences into their proper places.

I. Where do you spend your summer (usually)? 2. Do you prepare your lessons in the afternoon (always)? 3.
Does she come so late (always)? 4. Are you on time (always)? 5. She comes to visit her brother (rarely). 6.
When do you start working (usually)? 7. The temperature falls at night during this month (frequently). 8. Do
the children quarrel with each other (often)? 9. They are eager to go hiking in the mountains (always). 10.
Swimming is popular with students (generally). 1. You should become upset over these things (never). 12. |
come to this park to relax when | have time (often). 13. We make fire in our country house to sit by it and
enjoy looking at the flames (sometimes). 14. My mother goes to our country house in winter (seldom).

VI1. Translate the following sentences.

1. ¥V Hero He ocTanock JeHer. 2. Y Bac ecTb Apy3ba B Mockpe? 3. OH Jai MHE HECKOJIbKO KHUT, KOTOPBIE 5T
npocui. 4. OH He cooOmMI HaM HUKakuX HoBocTed. 5. He xoture cynmy? 6. Bbl unranu kaxue-HUOYAb
pomanbl [[xona ['pumema B mpouuiom roay? 7. OH HE CMOr HAWTH HHUKAaKOM KHUTHM Ha 3Ty TeMy. 8.
Hekotopsie cioBapu coBepiieHHo Oecriosne3nsl. 9. [loxanyiicta, kynute moinoka. 10. [Tonoxure caxapy B
qaif. 11. B kmacce Obu10 HeckonbKo 4enoBeK. 12. S He momydan HUKakuX muceMm Buepa. 13. Bwl moxerte
cecTh Ha J1000i1 aBToOyc. OHU Bce enyT B HeHTp. 14. Y MeHsa HeT BornpocoB. 15. OH caenan Bech NEPEBOT
0e3 4beii-In00 TOMOLLIH.

5 cemecTp Bonpocsl K 3k3amMeHy
doneTrnKa
OOmrre cBeneHus 0 GOHETUIECKOM CTPOE aHTIIMHCKOTO S3BIKA.
Oprassl peuu 1 Ux pabdoTa.
OCHOBHBIE PUHIIMIIBI KJIACCU(UKALINU COTITIACHBIX.
OCHOBHbBIE IPUHIMIIBI KJIACCU(UKALINU TIACHBIX.
[Manaranu3zanus. [lo3unronHas gonrora rinacHeiX. TBepasiii mpuctyn. ClioBeCHOE yiapeHHe.
JlaTepalibHBIN B3PBIB.
NHTOHAIMS.
Hocosoi1 B3psIB. IloTeps B3pbiBa. Penykius. Accumumnsanust.
[IepBbIit 1 BTOPOM THUIIBI CIIOTA.
Tperuit 1 yeTBEPTHII TUIIBI CIIOTA.
10 [IpaBuna cnoroaenenus. Y 1apeHue B ABYCIOKHBIX U MHOTOCIOKHBIX CJIOBaX.
11. Yrenue rnacHbIX AUrpadoB B yIapHOM CJIOTe.
12. YUreHwne TIIaCHBIX B HEYAAPHOM CJIOTE.
13. IIpaBuia yreHus: 1urpadoB U HEKOTOPBIX OYKBOCOUETAHUH.

s E

©CoN>

I'pammaTtuka

1.Tlopsiiok c0B yTBEPAUTENBHOTO AHTIMUICKOTO MpeioxkeHus. Poib mopsiaka ciIOB € MO3ULIMN
IIOHUMAaHU U MIEPEBOA.

2. JTnunble MecTronMeHus. [IpUTsHKATETBHBIN MaIeXk JIMIHBIX MeCTOMMEHUH. OOBEKTHBINA MaIeK JTHIHBIX
MECTOUMEHHI.

3.I'maroser to be, to have B Present Simple Tense.

4.YeTpIpe TUIA BOMPOCUTENBHBIX TIpeioxkeHui. [loBennuTenbHbIe MPeI0KEeHHUS.

5. MHOXeCTBEHHOE YMCIIO aHTJIMUCKUX CYIIECTBUTEIHHBIX.

6. [IpuTskaTenbHBINA MAAEK CYyIIECTBUTENLHBIX B aHTTTUHCKOM SI3BIKE.

7.CrerieHn CpaBHEHHMSI PUJIAraTelIbHbBIX.

8. MoanbpHbIe riaroisl can, may, must.

9.The Present Simple Tense.
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6 cemecTp JK3aMeHAIMOHHBbIE TEMbI

Food and British Eating Habits
Food and American Eating Habits
My Favourite Cuisine
Weather in Great Britain and Russia
Shopping for Clothes
Shopping for Food

The University | Study at
My Working Day
Reading books. My Favourite Writer
Reading Books. My Favourite Book

@OoH/ OLIEHOYHBIX CPEACTB JJIsl IPOBEACHUS aTTECTAlH YPOBHS C(POPMUPOBAHHOCTH KOMITETECHIIMIA
o0yyaromuxcs o JUCUUIUINHE 0QOPMIIAETCS OTAENbHBIM JJOKYMEHTOM.

7. YYEBHO-METOANYECKOE U THOOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHHUE

7.1. Kuuroooecne4yeHHoOCTh

JUCLMIINHBI

HanmMenoBanune nmurepaTypsl: aBTop,
Ha3BaHUE, BUJ U3/IaHNU,

I'on n3panus

KHUI'OOBECIIEUEHHOCTbD

KonndecTBo 2K3eMILIIpOB

Hanuuue B 351€eKTpOHHON

HBAATEILCTRO u3anuii B 6nbnuorexe Bal'y B 6ubnuoreke Bal'y
cootsercTBuu ¢ PI'OC BO
1 2 3 4
OcHoBHas JuTeparypa*
1. TlpakTHyeckuii Kypc aHTIIHICKOTO 2015 29
s3bika. 1 xype. Ilon pen. B.JL.
Apakuna. M., Bragoc.
2. Ilgerxosa T.K. English Grammar 2014 http://www.studentlibrary.ru/bo
Guide [DnexTpoHHsIi pecypc] : ok/ISBN9785392124862.html
yueb. mocobue / T.K. [BeTkoBa. -
M.: TIlpocnexT.
3. Miomnep B.K. Aurio-pycckuii u 2014 http://www.iprbookshop.ru/441
PYCCKO-aHTTIMUCKHIA CIIOBAPS: 08.html
MockBa, Anenanr.
4. PomanoBa B.A. Anrawmiickuii 2014 http://www.studentlibrary.ru/bo

SI3bIK. TecThl, TUanory, pa3roBOpHbIE
TCMBI, 3a1aHUA nu pra)KHeHI/ISI
[Onektponnbrii  pecypc]:  Yue0.
nocobue / Pomamosa B.A. - M.:
BJIAZOC.

ok/ISBN9785691021053.html

JononHurenpHas nurepaTtypa

1. Pymmnckas U.C. The English
Verbals and Modals [OnekTpoHHbIi
pecypce] : mpakTuky™m / PymuHckas
N.C. - 2-e m3n., ctep. - M.:
@®JIMHTA

2012

http://www.studentlibrary.ru/bo
ok/ISBN978893494464.html

2. I'ypesuu B.B. Ilpaktuueckas
rpaMMaTuKa AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.
YnpaxHeHUsI © KOMMEHTapuu /
Practical English Grammar:
Exercises and Comments. — M..:
dnunrta-Hayka.

2012

90

3. bomnosa C.U. [IpakTrka
aHTIMICKOTO s13b61Ka: COOpHUK
ynpaxaeHui o rpammaruke / C.U.
bmunosa, E.W. Cunwniikas, E.IT.
Yapekosa, I".C.Yepnsimena. — CI16.:
IlepcnekTusa.

2013
2009

20
10

4. Tomunpsiackuii FO.b. I'pammatuka:
COOpHUK ynpaKHEHUH. — 4-e u31. —
CII6.: KAPO.

2013

http://www.iprbookshop.ru/195
11.html



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392124862.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392124862.html
http://www.iprbookshop.ru/44108.html
http://www.iprbookshop.ru/44108.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN978893494464.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN978893494464.html
http://www.iprbookshop.ru/19511.html
http://www.iprbookshop.ru/19511.html

5. JHposmosa T. IO. English 2008 2
Grammar. Reference and Practice / 2007 22
T.1O. J[lpo3moBa, A.M. bepectosa,
B.I". Maunoga. — CII16: AuTomorus.

6. Kysuenosa A.I0. TI'pammaruka 2012 http://www.studentlibrary.ru/bo
AHIIIMICKOTO S3bIKAa @ OT TEOPUH K ok/ISBN9785976513662.html
MpaKkTUKe [DIEeKTPOHHBIN pecypc] :
yue0. mocodue / A.1O. Ky3nenona. -
2-¢ w31, ctep. - M.: ®JIMHTA

7.2. llepuoauyeckue u3IaHus

Kypnan «IHOCcTpaHHbIE S3bIKK B HIKOJIE)

7.3. UuTepHeT-pecypchbl
- DJIEKTpOHHBIE OMOIMOTeuHble cHucTeMbl Oubnuorekn Bnl'Y (OecmmaTHbIi gocTynm  uepes
AIEKTPOHHYIO Oubanoreky Bal'Y).

8. MATEPUAJIbBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME JUCIHUIIJINHBI

Jns peanuzanuyd AaHHOW AMCIUIUIMHBI HMEIOTCS CHEIUATbHBIE TOMEIICHHS ISl MPOBEACHUS
3aHATUNA 7a0OPAaTOPHOTO THIA, TPYMNIOBBIX U WHIUBUIAYATbHBIX KOHCYJIbTALUNA, TEKYIIEro KOHTPOJS H
MIPOMEXKYTOYHOM aTTECTAIMH, a TAKXKE MTOMEIIECHUS JUIsl CAMOCTOSTENIbHON padoThl. JlabopaTopHbIe paboOThI
npoBoadArcs B aya. 426, kopit. 7.

[TepeueHp HCIOAB3YEMOT0O JIMIIEH3MOHHOTO MporpamMHoro obecrmedenus: Microsoft office 2007-2010,
Media Player Classic, Daum pot player.



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513662.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513662.html
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